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ABSTRAK 

 

Nama  : Dhimas Maheswara 

NIM  : 2015110160 

Jurusan : Sastra Jepang 

Judul  : Kesalahan Pelafalan Aksen Bahasa Jepang Pada    

           Pemelajar Bahasa Jepang Tingkat Dasar dan Menengah 

Penelitian ini membahas tentang analisis kesalahan pelafalan aksen bahasa Jepang 

oleh pemelajar bahasa Jepang. Penelitian bertujuan untuk mengetahui bentuk dan 

penyebab kesalahan pelafalan aksen bahasa Jepang serta pemahaman mengenai 

aksen bahasa Jepang pada pemmelajar bahasa Jepang. Data yang digunakan 

merupakan data tuturan (per-kata dan per-kalimat) dari 18 orang yang merupakan 

mahasiswa sastra Jepang di Universitas Darma Persada tahun ke-3 dan ke-4 

(selanjutnya ditulis sebagai responden). Sebagai pembanding, digunakan juga data 

penutur asli bahasa Jepang yang berasal dari Tokyo dan data tuturan elektronik dari 

OJAD (Online Japanese Accent Dictionary). Metode penelitian yang digunakan 

adalah metode penelitian kualitatif. Aplikasi Praat digunakan untuk mendapatkan 

gambaran detail dari tuturan bahasa Jepang dari responden. Dari hasil penelitian 

ditemukan bentuk kesalahan berupa perubahan aksen yang tidak sesuai pada data 

tuturan per-kata dan per-kalimat. Penyebab kesalahan aksen, yaitu tidak adanya 

perhatian terhadap aksen dan kurangnya pembelajaran mengenai aksen di 

lingkungan belajar responden. Kemudian, juga ditemukan bahwa 80% dari 

responden memiliki pemahaman yang minim mengenai aksen bahasa Jepang. 

Kata kunci : aksen, aksen bahasa Jepang, analisis kesalahan, atamadakagata,  

    heibangata, kifukushiki, nada, nakadakagata, odakagata, OJAD,  

    pelafalan, Praat. 
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要旨 

 

氏名  : ディマス・マヘスワラ 

学生番号 : 2015110160 

学部  : 日本文学部 

タイトル : 日本語学習者に日本語のアクセントの誤用分析。 

本研究では日本語学習者のアクセント誤用について分析した。本研究の目

的は、日本語学習者の日本語アクセント誤用の形や原因やそれに対する理

解などについて調べることである。本研究に用いたデータは、18 人のダ

ルマプルサダ大学日本語学科 3年生と 4年生（以下は回答者と書く）から

録った音声データ（単語単位と文単位データ）である。パラメータとして、

東京出身の日本人の音声データやと OJAD 「日本語アクセントオンライン

辞典」から録った電子音声データを使用した。本研究は質的研究であり、

記述分析である。回答者の音声データを細かく見るために、Praat という

アプリケーションを使用した。結果として、回答者の単語単位と文単位の

音声データに不適切なアクセント変化が現れていることが分かった。アク

セント誤用の原因として、アクセントに対する意識が低いことと、回答者

の学習環境においてアクセントに関する学習も不足していることが考えら

れる。また、回答者の 8 割弱が日本語のアクセントに対する理解が不足し

ていることも分かった。 

キーワード : アクセント、日本語のアクセント、誤用分析、頭高型、平

板型、起伏式、調子、中高型、尾高型、OJAD、発音、Praat. 
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